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Lieferschein Nr. 21/013

Frachtbrief ADSp

delivery terms: free house-~duty paid
Liefarbedingungen: frel Haus-verzollt ab Lager Claas

Youz ppariner for a perfed produdion

www.englander.co.il
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Dies Industries J. Englancler Lid, 15 Shaham St,, Cassarea Ind. Park, leras] 38800, Tek: 9724817222, Fax: 972-4-6230710



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Orditie di Trasporto / Transport Order
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Sender / Mitienle

EIERSHAEUSER STR.

VAT-ID-Ng.  N° partita VA

D-35713 ESCHENBURG

MTG LAGER SPEDITION CLAAS

Date/ Data

08-JAN-2021
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| Callection address / indirizzo def luoga di carica {d: sitira}

Order Goda/ Ording ¢ Irasperta

ZNV-EC~-1129650

Rilivo dal mittents

Consegnz 21 deslinalario

order {POD] vpon delwcry atthe consignment. Damages not vis
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ECHIELL, EF:m%M
Via dei Ciclanjini,

nphified in wrding to the respansible EURCGONNEGT femminal within 7 days after delivery,

Firma del destinatario

Nome di chi firma In stampatello

Date /Data Date / Dala
Time/ Orarlo Time / Oraria
Brivers signalure / Frrma delVavtista Consignse} signature Consignee's name in block latters r
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. Dellvary terms / Terminai address /
Gondrzioni di trasporto {ndlrizza lerminate
L-jfrea damimle £ Wrks
franca dem. irancn fablriea THEIT, FREIGHT GMBH
Dcleared O Uncleared
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MAGNA PT S.P.A. Dnlth;a:s nonpag. |Tel:
ally
Fax:
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
i\ddxtinml trnspart msurance Terminal refeserice f
0221010264129 Numero di dossler
Delivery address / Inditzo dl consegna delfa merce D ;?s D 23
Currency/  Valueforinsurance/ Custamer’ relerenca /
Valuta Valore da assicurare Riferiment! del ciente
NoIIMP-TNW=23217"7
Termiral di amriva Gontact fel,
Terminal de deslination Numero tetefanico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Descrigiion of goods Gustoms' i number] Gross welght in kg Vatue {with currency)
Marche e numeri Quantlta Imballaggic  Descrizione della merce Tanlfz doganale | Peso fordoin kg Valore {con valuta)
PARTS 308.0
1 [PAL PARTS
Payable welght in kg Total gross welght In kg *
BX WORKS Peso tassabile 1n kg Tolale pesa lordo fr kg
Dim, X cmyx my cm= 0.720m 0.00 308.00 308.0
Special conslgnments / Richieste parlicalar
Special instructions / Istruzioni particalari Entlosures / Allegati
LADEHILFEN 1 EUROPAL.
Collection al sender Delvery to consignes IMPORTANT ing to CMR, fransport d fava to be ng
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EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUHOCBW&@%S&%QQ(? E Ita elqda ntita"

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condiziont Genarall di trasporto EUROCONNECT




